
организации Объединенных Наций. Мое прави­
тельство считает, что такое расследование впол­
не уместно и является необходимой предпосыл­
кой для установления ответственности и опре­
деления размеров причиненного ущерба. Прошу 
разослать текст настоящего письма членам Со­
вета Безопасности. 

(Подпись) Эрнест А. ГРОСС 
Заместитель представителя 

Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/1816 

Письмо постоянного представителя Канады при 
Организации Объединенных Наций от 26 сен­
тября 1950 года на имя Генерального Секре­
таря в ответ на телеграмму Генерального Сек­
ретаря от 14 июля 1950 года (S/1619) относи­
тельно резолюций Совета Безопасности от 25 
и 27 июня и 7 июля 1950 года (S/1501, S/1511, 
S/1588) 

[Подлинный текст на английском языке] 
[27 сентября 1950 года] 

Имею честь сослаться на мое письмо от 14 ав­
густа 1950 года (S11700), прапровождающее 
текст заявления премьер-министра от 7 августа 
1950 года относительно комплектования специ­
ального отряда канадской армии, который полу­
чит специальную подготовку и оснащение с 
целькз выполнения обязательств Канады, выте­
кающих из Устава Организации Объединенных 
Наций и из Североатлантического договора. 
Премьер-министр указал также, что при усло­
вии согласия канадакого парламента этот спе­
циальный отряд может быть использован на 
службе в Корее в качестве составной части во­
оруженных сил Организации Объединенных На­
ций, если это явится наиболее эффективным спо­
собом его использования, когда он будет готов к 
службе. 

Мне поручено сообщить Вам, что указанный 
специальный отряд уже укомплектован, прохо­
дит подготовку и что было дано разрешение на 
его иопользование вместе с войсками Организа­
ции Объединенных Наций в Корее. 

Специальный отряд включает бригадную 
группу (в том числе три пехотных батальона), 
один полк полевой артиллерии, один эскадрон 
самоходных противотанковых орудий, инженер­
ные, медицинские службы, службы связи, снаб­
жения и другие службы с надлежащим подкреп­
лением. 

По достижении удовлетворительного для ка­
надского правительства уровня подготовки ука­
занный отряд будет готов к 'боевой службе сов­
местно с вооруженными силами Организации 
Объединенных Наций в Корее, если это будет 

признано необходимым. Вместе с Объединенным 
командованием будут приняты меры по обеспе­
чению дальнейшей и окончательной подготовки 
данного отряда и его последующего иопользова-
ния в Корее. Неофициальные переговоры с Объ­
единенным командованием по этому вопросу 
уже состоялись. 

(Подпись) Р. Дж. Р И Д Д Е Л 
Постоянный представитель Канады 

при Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/1818 

Каблограмма министра иностранных дел Хаши­
митского Королевства Иордании от 27 сентяб­
ря 1950 года на имя Председателя Совета Без­
опасности относительно палестинского вопроса 

[Подлинный текст на английском языке] 
[27 сентября 1950 года] 

Буду Вам признателен, если Вы добавите к 
повестке дня заседания Совета Безопасности 
вопрос о жалобе Хашимитского Королевства 
Иордании по поводу нарушения Израилем мел<-
дународных границ Иордании и оккупации Из­
раилем жизненно важного района принадлежа­
щей Иордании территории, как это указано в 
жалобе, представленной Генеральному Секре­
тарю Организации Объединенных Наций, от 
10 сентября 1950 года (S/1780) и в последую­
щих замечаниях к ней. Нападение Израиля на 
территорию Хашимитского Королевства Иорда­
нии является очевидным актом агрессии, который 
неминуемо ставит под угрозу мир. Руковод­
ствуясь стремлением отстоять цели Организа­
ции Объединенных Наций и идеалы миролюби­
вых наций, я буду признателен Совету Без­
опасности, если он немедленно примет необхо­
димые меры, с тем чтобы заставить израильские 
войска отойти на линию, которую они до этого 
занимали. 

(Подпись) Мохаммед ШУРАКИ 
Министр иностранных дел 

Хашимитского Королевства Иордании 

Д О К У М Е Н Т S/1822 

Югославия: проект резолюции, представленный 
на 506-м заседании Совета Безопасности 29 
сентября 1950 года 

[Подлинный текст на английском языке] 
[28 сентября 1950 года] 

Совет Безопасности, 

считая своей обязанностью расследовать лю­
бую ситуацию, которая может привести к меж-
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